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THE SECRETARY-GENERAL 

Dear Madam Ambassador, 

5 February 2010 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Colonel Emilio Carlos Torres 
DosSantos, a member of the Brazilian contingent of the United Nations 

Stabilization Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 

bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Colonel Dos Santos to our work for 
peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 

the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 

operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 

Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 

New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Lieutenant Colonel Marcus Vinicius 
Macedo Cysneiros, a member of the Brazilian contingent of the United Nations 
Stabilization Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Lieutenant Colonel Cysneiros to our 
work for peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the �umanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Major Marcio Guimadies Martins, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Major Martins to our work for peace 
in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 
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THE SECRETARY-GENERAL 

Dear Madam Ambassador, 

5 February 2010 

· In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Major Francisco Adolfo Vianna 
Martins Filho, a member of the Brazilian contingent of the United Nations 
Stabilization Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Major Vianna Martins Filho to our 
work for peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Vietti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of First Lieutenant Bruno Ribeiro Mario, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of First Lieutenant Mario to our work for 
peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Warrant Officer Raniel Batista 
De Camargos, a member of the Brazilian contingent of the United Nations 
Stabilization Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Warrant Officer De Camargos to our 
work for peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mr,s. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 
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THE SECRETARY-GENERAL 

Dear Madam Ambassador, 

5 February 2010 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Staff Sergeant Leonardo de Castro 
Carvalho, a member of the Brazilian contingent of the United Nations 
Stabilization Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Staff Sergeant Carvalho to our work 
for peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Staff Sergeant Davi Ramos De Lima, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Staff Sergeant De Lima to our work 
for peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 
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THE SECRETARY-GENERAL 

Dear Madam Ambassador, 

5 February 2010 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Sergeant Rodrigo de Souza Lima, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Sergeant Lima to our work for peace 
in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Corporal Ari Dirceu Fernandes JUnior, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
·great appreciation for the contribution of Corporal Jlinior to our work for peace 
in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. · 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Corporal Douglas Pedrotti Neckel, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Corporal Neckel to our work for 
peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Corporal Washington Luiz de Souza 
Seraphim, a member of the Brazilian contingent of the United Nations 
Stabilization Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Gov�rnment and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for tpe contribution of Corporal Seraphim to our work for 
peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Private Antonio Jose Anacleto, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peac.e. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Private Anacleto to our work for 
peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative �f Brazil 

to the United Nations 
New York 
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THE SECRETARY-GENERAL 

Dear Madam Ambassador, 

5 February 2010 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Private Rodrigo Augusto Da Silva, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Private Da Silva to our work for peace 
in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity,. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010, 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Private Tiago Anaya Detimermani, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in H�iti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Private Detimermani to our work for 
peace in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative ofBrazil 

to the United Nations 
New York 

7�· 
BA Ki-moon 



THE SECRETARY-GENERAL 

5 February 2010, 

Dear Madam Ambassador, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Private Felipe Gonyalves Julio, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the . 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Private Julio to our work for peace 
in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 
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THE SECRETARY-GENERAL 

Dear Madam Ambassador, 

5 February 2010, 

In the aftermath of the devastating earthquake in Haiti, I write to 
express my sorrow at the tragic death of Private Kleber da Silva Santos, 
a member of the Brazilian contingent of the United Nations Stabilization 
Mission in Haiti. He gave his life serving the cause of peace. 

I would be grateful if you would convey to your Government and to the 
bereaved family my heartfelt condolences on this terrible loss, as well as my 
great appreciation for the contribution of Private Santos to our work for peace 
in Haiti. 

I would also like to thank you once again for the valuable support that 
the Government of Brazil continues to provide to this important peacekeeping 
operation and to the humanitarian response. At this time of great need, it is 
encouraging to know that Haiti and the United Nations can count on your 
solidarity and generosity. 

Please accept, Madam Ambassador, the assurances of my highest 
consideration. 

Her Excellency 
Mrs. Maria Luiza Ribeiro Viotti 
Permanent Representative of Brazil 

to the United Nations 
New York 
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17 condolence letters re Haiti Earthquake (Brazilian Military) 

• Permanent Representative of Brazil 
10 Colonel Emilio dos Santos 
20 Lt. Col. Marcus Cysneiros 
3 0 Major Marcio Martins 
40 Major Vianna Martins Filho 
50 First Lt. Bruno Mario 
60 Warrant Officer Raniel De Camargos 
7 0 Staff Sergeant Leonardo Carvalho 
80 Staff Sergeant Davi De Lima 
9 0 Sergeant Rodrigo Lima 
100 Corporal Ari Junior 
110 Corporal Douglas Neckel 
120 Corporal Washington Seraphim 
13 0 Private Antonio Anacleto 
140 Private DaSilva 
15 0 Private Detimermani 
160 Private Felipe Julio 
1 7 0 Private Santos 
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